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ПЛАН ЭКОЛОГИЧЕСКИХ И СОЦИАЛЬНЫХ ОБЯЗАТЕЛЬСТВ 

 
 

1. Кыргызская Республика (далее – Получатель) будет реализовывать Второй проект регионального 
экономического развития в Баткенской области (далее - Проект) с привлечением Министерства 
финансов, Министерства экономики и коммерции, Министерства сельского хозяйства и Агентства 
развития и инвестирования сообществ (АРИС) в качестве агентства, реализующего проект. 
Международная ассоциация развития (далее – Ассоциация) согласилась предоставить 
финансирование для Проекта. 

2. Получатель будет осуществлять существенные меры и действия, чтобы Проект осуществлялся в 
соответствии с Социально-экологическими стандартами (СЭС). В данном Плане экологических и 
социальных обязательств (ПЭСО) изложены существенные меры и действия, любые конкретные 
документы или планы, а также сроки для каждого из них. 

3. Получатель также будет соблюдать положения любых других документов, связанных с 
экологическими и социальными (ЭиС) аспектами, требуемых в Экологических и социальных рамках 
(ЭСР) и упомянутых в данном ПЭСО, таких как Рамочный документ по управлению экологическими 
и социальными мерами (РДУЭСМ), Оценки воздействия на окружающую и социальную среду 
(ОВОСС), Планы управления окружающей и социальной средой (ПУОСС), Основы политики 
переселения (ОПП), Планы действий по переселению (ПДП), Процедуры управления трудовыми 
ресурсами (ПУТР) и Планы взаимодействия с заинтересованными сторонами (ПВЗС), а также сроки, 
указанные в этих документах, связанных с экологическими и социальными (ЭиС) аспектами. 

4. Получатель несет ответственность за соблюдение всех требований ПЭСО, даже если реализация 
конкретных мер и действий проводится со стороны министерства, агентства или другого 
учреждения, указанного выше в пункте 1. 

5. Осуществление существенных мер и действий, изложенных в настоящем ПЭСО, будет 
отслеживаться и сообщаться Ассоциации со стороны АРИС в соответствии с требованиями ПЭСО 
и условиями юридического соглашения, а Ассоциация будет отслеживать и оценивать ход и 
выполнение существенных мер и действий на протяжении всей реализации Проекта. 

6. По согласованию с Ассоциацией и Получателем, данный ПЭСО может время от времени 
пересматриваться в ходе реализации Проекта, чтобы отражать адаптивное управление изменениями 
Проекта и непредвиденными обстоятельствами или в ответ на оценку эффективности Проекта, 
проводимую в рамках самого ПЭСО. В таких обстоятельствах Получатель согласовывает изменения 
с Ассоциацией и обновляют ПЭСО, чтобы отразить такие изменения. Соглашение об изменениях в 
ПЭСО будет задокументировано путем обмена письмами, подписанными между Ассоциацией и 
Получателем. АРИС оперативно опубликует обновленный ПЭСО на своем вебсайте. 

7. В тех случаях, когда изменения Проекта, непредвиденные обстоятельства или выполнение проекта 
приводят к изменениям рисков и воздействий в ходе реализации Проекта, Получатель предоставляет 
дополнительные средства, если это необходимо, для реализации действий и мер по устранению 
таких рисков и воздействий. 
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СУЩЕСТВЕННЫЕ МЕРЫ И ДЕЙСТВИЯ ВРЕМЕННЫЕ РАМКИ ОТВЕТСТВЕННАЯ 
ОРГАНИЗАЦИЯ / ОРГАН 

МОНИТОРИНГ И ОТЧЕТНОСТЬ 
A РЕГУЛЯРНАЯ ОТЧЕТНОСТЬ 

Подготавливать и представлять в Ассоциацию регулярные отчеты 
о мониторинге эффективности Проекта в области окружающей, 
социальной среды, охраны здоровья и безопасности (ОССОЗБ), в 
том числе, помимо прочего, не ограничиваясь реализацией ПЭСО, 
статуса подготовки и внедрения документов, связанных с 
экологическими и социальными (ЭиС) аспектами, требуемых в 
рамках ПЭСО, в том числе, помимо прочего, не ограничиваясь 
планом взаимодействия с заинтересованными сторонами, 
функционировании механизма (ов) рассмотрения жалоб (МРЖ). 
Кроме этого, подготавливает и предоставляет в Ассоциацию 
среднесрочный отчет о проекте и отчет о завершении проекта.  

Отчеты о мониторинге: Каждый 
шесть месяцев начиная со дня 
вступления проекта в силу и на 
протяжении периода реализации 
проекта 

 
АРИС 

B ИНЦИДЕНТЫ И АВАРИИ 
Оперативно уведомлять Ассоциацию о любых инцидентах или 
авариях, связанных с Проектом, которые оказывают или могут 
оказать значительное неблагоприятное воздействие на 
окружающую среду, затронутые сообщества, общественность или 
работников, включая, помимо прочего, любые связанные с 
Проектом несчастные случаи со смертельным исходом, серьезные 
аварии, значительное загрязнение окружающей среды, 
общественные беспорядки, вызванные Проектом, или обвинения в 
гендерном насилии. Предоставление достаточных деталей об 
инциденте или аварии, указав немедленные меры, принятые для 
его устранения, и включая информацию, предоставленную любым 
подрядчиком и надзорным органом, в зависимости от ситуации.    
 

 
Немедленно, но не позднее, чем через 
48 часов после получения 
уведомления о происшествии или 
аварии. 
 
Подрядчик должен уведомить АРИС 
сразу же после инцидента или аварии. 

 
АРИС 

 Отчет должен содержать достаточно подробностей об инциденте 
или аварии с указанием незамедлительных мер, принятых для его 
устранения, и включать информацию, предоставленную любым 
подрядчиком и надзорным органом, в зависимости от 
обстоятельств. Впоследствии, по запросу Ассоциации, 
подготовить отчет об инциденте или аварии и предложить любые 
меры для предотвращения его повторения в согласованные сроки. 

Отчет об инциденте или аварии, 
приемлемый для Ассоциации, должен 
быть представлен в течение 30 дней 
после возникновения инцидента или 
аварии. 

АРИС 
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СУЩЕСТВЕННЫЕ МЕРЫ И ДЕЙСТВИЯ ВРЕМЕННЫЕ РАМКИ ОТВЕТСТВЕННАЯ 
ОРГАНИЗАЦИЯ / ОРГАН 

 Другие инциденты и аварии, не подлежащие немедленному 
уведомлению и отчетности в соответствии с настоящим 
положением, должны быть включены в регулярные отчеты по 
Проекту в соответствии с действием А настоящего ПЭСО. 

В рамках регулярной отчетности по 
проекту и на протяжении всей 
реализации проекта. 

АРИС 

C ЕЖЕМЕСЯЧНЫЕ ОТЧЕТЫ ПОДРЯДЧИКОВ 
В соответствии с техническими условиями контрактов, которые 
будут подписаны со стороны АРИС или других сторон с 
отобранными Подрядчиками, все Подрядчики должны будут 
представлять своим работодателям отчеты о выполнении ПУОСС 
и по вопросам охраны труда и техники безопасности (ОТТБ). 
Кроме того, такие отчеты будут представляться со стороны АРИС 
в Банк по запросу. 

 
Представление ежемесячных отчетов 
о реализации ПУОСС и проблемах, 
связанных с охраной труда и техникой 
безопасности (ОТТБ) 

 
АРИС 

 Бенефициары грантов Проекта должны будут представлять на 
ежеквартальной основе в АРИС отчеты о выполнении ПУОСС и о 
ПУТР, и по вопросам охраны труда и техники безопасности 
(ОТТБ). Информация из этих отчетов будет включена в 
двухлетние отчеты для Банка. 

Квартальные отчеты со стороны 
бенефициаров в АРИС. 
Полугодовые отчеты со стороны 
АРИС перед Банком. 

АРИС 

СЭС 1: ОЦЕНКА И УПРАВЛЕНИЕ ЭКОЛОГИЧЕСКИМИ И СОЦИАЛЬНЫМИ РИСКАМИ И ВОЗДЕЙСТВИЯМИ 
1.1 ОРГАНИЗАЦИОННАЯ СТРУКТУРА 

Поддерживать на протяжении реализации Проекта эффективные 
кадровые и институциональные структуры для поддержки 
управления экологическими и социальными рисками и 
воздействиями Проекта. АРИС должен нанять одного специалиста 
по экологическим и социальным вопросам в Бишкеке, а также 
одного специалиста по окружающей среде и одного специалиста 
по социальным вопросам в Баткене. 

АРИС наймет весь необходимый 
персонал по экологическим и 
социальным вопросам не позднее, чем 
через 30 дней после вступления 
Проекта в силу и сохранит его на 
протяжении всей реализации Проекта. 

 
АРИС 
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СУЩЕСТВЕННЫЕ МЕРЫ И ДЕЙСТВИЯ ВРЕМЕННЫЕ РАМКИ ОТВЕТСТВЕННАЯ 
ОРГАНИЗАЦИЯ / ОРГАН 

1.2 ЭКОЛОГИЧЕСКАЯ И СОЦИАЛЬНАЯ ОЦЕНКА 
Завершить работу над документом Основы управления 
окружающей и социальной средой (РДУЭСМ), в котором 
излагаются руководящие принципы экологического и социального 
скрининга, оценки, обзора, раскрытия информации и 
консультаций, процедур управления, надзора и мониторинга для 
всех предусмотренных проектом мероприятий, и внедрять их на 
протяжении всего срока реализации проекта. Объекты, связанные 
с подпроектами, если таковые имеются, а также кумулятивное 
воздействие подпроектов, если это уместно, также должны 
учитываться при подготовке инструментов экосоциальной 
безопасности для конкретных объектов. 

 
Проект РДУЭСМ должен быть 
рассмотрен и принят Ассоциацией, а 
также доработан, обсужден и раскрыт 
до даты вступления Проекта в силу. 
 
РДУЭСМ должен осуществляться на 
протяжении всего срока реализации 
Проекта. 
  
РДУЭСМ будет обновляться в ходе 
реализации Проекта по согласованию 
с Ассоциацией. 
 
ТЗ в соответствии с требованиями 
ЕСС и документы ЕСС по конкретным 
проектам должны быть без 
возражений представлены в Банк до 
начала процесса найма всех 
специалистов. 

 
АРИС 

1.3 ОЦЕНКА БЕЗОПАСНОСТИ 
Подготовить записку об оценке рисков безопасности и 
конфликтов. Провести оценку безопасности, чтобы определить и 
оценить соответствующие риски безопасности и обсудить 
результаты с заинтересованными сторонами проекта. 
 
Подготовить План управления безопасностью (ПУБ), если это 
необходимо, на основе примечания об оценке рисков безопасности 
и конфликтов. 

Проект записки по оценке 
безопасности и рисков конфликта 
должен быть подготовлен до 
проведения оценки проекта. Отчет 
должен быть завершен до даты 
вступления проекта в силу. 
 
ПУБ должен быть подготовлен, если 
требуется, после определения 
деятельности по проекту и до 
финансирования какой-либо 
деятельности по проекту. 

АРИС 
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СУЩЕСТВЕННЫЕ МЕРЫ И ДЕЙСТВИЯ ВРЕМЕННЫЕ РАМКИ ОТВЕТСТВЕННАЯ 
ОРГАНИЗАЦИЯ / ОРГАН 

1.4 РИСКИ ВКЛЮЧЕНИЯ / ИСКЛЮЧЕНИЯ 
Подготовить Руководство по продуктивному партнерству (РПП) 
для мероприятий в рамках подкомпонента 2.2 и Руководство для 
Программы малых грантов (РПМГ) в рамках компонента 3 с 
подробным описанием всех критериев правомочности и процесса 
отбора. РПП будет отдавать приоритет включению молодежи, 
женщин и уязвимых групп, а РПМГ будет отдавать предпочтение 
продвижению молодежи и социально уязвимых групп населения. 

РПП и РПМГ должны быть 
подготовлены, утверждены 
Ассоциацией и утверждены ранее 
произведенными выплатами по 
категориям 2 и 3 соответственно. 

АРИС  

1.5 ТЕХНИЧЕСКАЯ ПОМОЩЬ 
Обеспечить, чтобы консультации, исследования, наращивание 
потенциала, обучение и любая другая деятельность по оказанию 
технической помощи, предоставляемая в рамках Проекта, 
осуществлялась в соответствии с ТЗ, приемлемым для Банка, 
которое включает соответствующие требования СЭС. 
 
Обеспечить, чтобы любые результаты деятельности по оказанию 
технической помощи, включая, среди прочего, подготовительные 
мероприятия, предусмотренные в рамках Проекта, 
соответствовали соответствующим СЭС.  

Все ТЗ по подготовительным работам 
должны быть представлены на 
рассмотрение Банка до проведения 
тендера по задаче на протяжении 
всего периода реализации Проекта. 

АРИС  

1.6 ИНСТРУМЕНТЫ УПРАВЛЕНИЯ 
Проверять любой предлагаемый подпроект в соответствии с 
Основой управления окружающей и социальной средой 
(РДУЭСМ), подготовленной для Проекта, и после этого 
обеспечивать разработку, раскрытие и реализацию Оценки 
воздействия на окружающую среду и социальную среду (ОВОСС) 
и Плана управления окружающей и социальной средой (ПУОСС), 
по мере необходимости, в порядке, приемлемом для Ассоциации. 
 
Провести оценку водных ресурсов для потенциальных инвестиций 
и выбрать подпроекты на основе критериев, которые обеспечат 
«как минимум» чистый нейтральный баланс между 
водопользованием и водозабором. 
 

 
Первые три подпроекта с умеренным 
воздействием и первые пять 
подпроектов со значительными 
рисками и воздействиями подлежат 
предварительному рассмотрению 
Ассоциацией. 
 
 
Оценка водных ресурсов для 
потенциальных инвестиций должна 
быть проведена и обнародована до 
начала соответствующей 
деятельности. 

 
АРИС 
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СУЩЕСТВЕННЫЕ МЕРЫ И ДЕЙСТВИЯ ВРЕМЕННЫЕ РАМКИ ОТВЕТСТВЕННАЯ 
ОРГАНИЗАЦИЯ / ОРГАН 

1.7 УПРАВЛЕНИЕ ПОДРЯДЧИКАМИ 
Основываясь на проведенных ОВОСС и ПУОСС подпроектов, 
включить соответствующие вопросы и / или планы по ЭиС вместе 
с Процедурами управления трудовыми ресурсами (ПУТР) в 
спецификации контрактов в области экологии, социальной среды, 
охрана здоровья и безопасности (ЭСОЗБ) на строительные работы. 
После этого убедиться, чтобы подрядчики были обязаны 
соблюдать спецификации ЭСОЗБ в своих соответствующих 
контрактах. 

 
До доработки всех документов по 
закупкам. 
 
Контролировать подрядчиков на 
протяжении всего периода реализации 
проекта. 

 
АРИС 
 
 
 
АРИС 

1.8 КОМПОНЕНТ РЕАГИРОВАНИЯ НА НЕПРЕДВИДЕННЫЕ 
ЧРЕЗВЫЧАЙНЫЕ СИТУАЦИИ  
Подготовить, раскрыть, проконсультироваться и принять 
Дополнение к РДУЭСМ по CERC и Руководство CERC в форме и 
по существу, приемлемые для Ассоциации, чтобы обеспечить, что 
Руководство CERC, как указано в соглашении о финансировании, 
и Дополнение к РДУЭСМ по CERC включают механизмы и 
инструменты управления для деятельности CERC.   
 
 
Подготовить, раскрыть, проконсультироваться и принять любые 
планы или инструменты по управлению экологическими и 
социальными аспектами (E&S), которые могут потребоваться для 
деятельности в рамках CERC Проекта в соответствии с 
Руководством CERC и Дополнением к РДУЭСМ по CERC. 

Дополнение к РДУЭСМ по CERC 
должно быть подготовлено, раскрыто, 
публично проконсультировано и 
принято после активации CERC и 
внедрено на протяжении всей 
реализации деятельности CERC. 
 
Планы или инструменты по 
управлению экологическими и 
социальными аспектами должны быть 
подготовлены, раскрыты, публично 
проконсультированы и приняты до 
начала осуществления 
соответствующей деятельности по 
Проекту в рамках CERC. Планы или 
инструменты управления ЭиС 
аспектами должны выполняться в 
соответствии с их условиями на 
протяжении всей реализации Проекта. 

АРИС 

 

СЭС 2: ТРУДОВЫЕ И РАБОЧИЕ УСЛОВИЯ 

2.1 ПРОЦЕДУРЫ УПРАВЛЕНИЯ ТРУДОМ 
Завершить и утвердить проект Процедуры управления трудовыми 
ресурсами (ПУТР), приемлемого для Ассоциациии.  

Завершить ПУТР до даты вступления 
проекта в силу.  

АРИС 

2.2 Обеспечить реализации ПУТР в соответствии с СЭС2 способом, 
приемлемым для Ассоциации. 

На протяжении всего периода 
реализации проекта 

АРИС 
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2.3 МЕХАНИЗМ РАССМОТРЕНИЯ ЖАЛОБ ДЛЯ 
РАБОТНИКОВ ПРОЕКТА 
Создать, поддерживать и управлять механизмом рассмотрения 
жалоб (МРЖ) для работников Проекта, как описано в ПУТР, в 
соответствии с СЭС2. 

На протяжении всего периода 
реализации проекта 

АРИС 

2.4 МЕРЫ ПО ОХРАНЕ ТРУДА И ТЕХНИКЕ БЕЗОПАСНОСТИ 
(ОТТБ) 
Подготовить, принять и внедрить меры по охране труда, технике 
безопасности (ОТТБ), указанные в контрольном перечне вопросов 
безопасности ОТТБООС. 
 
Все подрядчики должны разработать, внедрить и контролировать 
План управления охраной труда и технике безопасности (ОТТБ) 
соответствующий рискам и воздействиям подпроекта. 
 
Следить за соблюдением стандартов охраны труда и техники 
безопасности на рабочих местах в соответствии с национальным 
законодательством по охране труда и технике безопасности, 
требованиями ESS2 по охране труда, рекомендациями ВБ по охране 
труда, технике безопасности, рекомендациями ВОЗ и ВБ по 
профилактике COVID-19. 

При реализации инвестиций (этап 
строительства) 

АРИС 
 
 
 
 
 
 
 
АРИС 

 
 

СЭС 3: ЭФФЕКТИВНОСТЬ РЕСУРСОВ И ПРЕДОТВРАЩЕНИЕ ЗАГРЯЗНЕНИЯ, И УПРАВЛЕНИЕ 
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3.1 ЭФФЕКТИВНОСТЬ РЕСУРСОВ И ПРЕДОТВРАЩЕНИЕ 
ЗАГРЯЗНЕНИЯ И УПРАВЛЕНИЕ: 
Разработать и внедрить меры и действия по управлению 
эффективностью использования ресурсов и предотвращением 
загрязнения во всех ОВОСС и ПУОСС для конкретных участков, в 
зависимости от ситуации. Они должны включать меры по 
управлению использованием сырья, воды и энергии, загрязнения 
воздуха, воды, почвы и отходов, связанных с работами, 
оборудованием, деятельностью, связанной с сельским хозяйством, и 
другой соответствующей деятельностью по проекту. 
 
 
При необходимости подготовить, принять и реализовать 
конкретные планы управления предотвращением загрязнения. 
 
 
Провести оценку водных ресурсов для потенциальных инвестиций 
и выбрать подпроекты на основе критериев, которые обеспечат «как 
минимум» чистый нейтральный баланс между водопользованием и 
водозабором. 

 
Во время подготовки и реализации 
ОВОСС и ПУОСС для конкретных 
участков и до начала тендера на 
выполнение работ. 
 
ПУОСС должны быть реализованы на 
протяжении всего периода 
реализации проекта. 
 
Планы управления должны 
выполняться на протяжении всего 
периода реализации проекта. 
 
Оценка водных ресурсов для 
потенциальных инвестиций должна 
быть проведена и обнародована до 
начала соответствующей 
деятельности.  

 
 
АРИС 

 
 

СЭС 4: ОБЩЕСТВЕННОЕ ЗДОРОВЬЕ И БЕЗОПАСНОСТЬ 
4.1 ДОРОЖНОЕ ДВИЖЕНИЕ И БЕЗОПАСНОСТЬ ДОРОЖНОГО 

ДВИЖЕНИЯ 
Обеспечить принятие мер и действий для оценки и управления 
рисками дорожного движения и безопасности дорожного движения 
в рамках подпроектов по реабилитации дорог и в рамках других 
подпроектов, которые будут связаны с нарушением дорожного 
движения, как это требуется в ПУОСС для таких подпроектов, 
которые будут разработаны в рамках действия 1.3 выше. 
Обеспечить подготовку Планов управления дорожным движением 
для подпроектов с высокими рисками для безопасности дорожного 
движения. 
Обеспечить эффективное выполнение мер по предотвращению 
рисков дорожного движения и безопасности дорожного движения 
или планов управления дорожным движением. 

 
 
В ходе подготовки ОВОСС и ПУОСС 
подпроектов.  
 
 
 
 
 
На начальном этапе реализации 
подпроектов. 
 
На протяжении всего периода 
реализации подпроектов. 

 
 
АРИС 
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4.2 ОБЩЕСТВЕННОЕ ЗДОРОВЬЕ И БЕЗОПАСНОСТЬ: 
Обеспечить подготовку, принятие и реализацию мер и действий для 
оценки и управления конкретными рисками и воздействиями на 
общество, связанными с деятельности Проекта, в том числе при 
чрезмерном уровне шума и пыли, осведомленность о безопасности 
на участке и поведение при ограничении доступа работников 
Проекта, риски притока рабочей силы, реагирование на 
чрезвычайные ситуации и т.д. Предлагаемые меры должны быть 
указаны в конкретных ПУОСС, которые должны быть 
подготовлены в соответствии с требованиями РДУЭСМ и 
соответствующими протоколами ОТТБ согласно Руководящим 
принципам Всемирного банка по вопросам охраны окружающей 
среды, здоровья и труда. 
 
 

Во время подготовки и реализации 
ПУОСС и до начала тендера на 
выполнение работ. 

 
АРИС 

4.3 ГЕНДЕРНОЕ НАСИЛИЕ И СНИЖЕНИЕ РИСКОВ, 
СВЯЗАННЫХ С СЕКСУАЛЬНОЙ ЭКСПЛУАТАЦИЕЙ / 
НАДРУГАТЕЛЬСТВОМ 
Убедиться, что ПУОСС для конкретного участка включают 
действия по предотвращению и снижению рисков сексуальной 
эксплуатации, надругательств и сексуальных домогательств (СЭН / 
СД) в соответствии с РДУЭСМ, и обеспечить их реализацию. Это 
включает, но, помимо прочего, не ограничивается разработкой и 
соблюдением Кодекса поведения для всех сотрудников, механизма 
подачи жалоб на гендерное насилие (ГН), составлением 
картирования поставщиков услуг по борьбе с гендерным насилием, 
повышением осведомленности всех сотрудников и членов 
сообщества о рисках, связанных с гендерным насилием, и мерах по 
их снижению. 

 
 
 
В ходе подготовки документов по 
закупкам. 
 
До начала работ. 
 
Обеспечение соблюдения – на 
протяжении всего периода 
реализации проекта. 

 
 
 
АРИС 
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4.4 ПОВЫШЕНИЯ ОСВЕДОМЛЕННОСТИ СООБЩЕСТВА 
Для подпроектов, связанных со значительными 
инфраструктурными или социальными воздействиями (например, 
строительство агро-логистических центров, предполагаемые 
строительные работы на общественных местах и объектах) 
проводить в каждом сообществе, затронутом Проектом, сессии по 
повышению осведомленности о рисках, связанных со здоровьем и 
безопасностью сообщества, и информировать их о правах и 
обязанностях Подрядчика, а также о возможностях и способах 
подачи жалоб и возмещения. 

 
До начала работ 

 
АРИС 

4.5 ПЕРСОНАЛ СЛУЖБЫ БЕЗОПАСНОСТИ 
В случае, если в Проекте участвует персонал службы безопасности, 
АРИС должен разработать, внедрить и потребовать от любых 
подрядчиков разработать и внедрить меры и действия по оценке и 
управлению рисками для затронутых Проектом сообществ и 
работников Проекта, которые могут возникнуть в результате 
использования сотрудников службы безопасности в соответствии с 
ЭСС4 и Планом управления безопасностью, указанном в 4.6. 

Перед началом деятельности по 
подпроекту, которая требует 
развертывания персонала службы 
безопасности, а затем 
поддерживается на протяжении 
реализации Проекта. 

АРИС 

4.6 УПРАВЛЕНИЕ БЕЗОПАСНОСТЬЮ 
АРИС должен принять и внедрить во всех мероприятиях Проекта с 
участием сотрудников службы безопасности План управления 
безопасностью (ПУБ), соответствующий СЭС4 и приемлемый для 
Ассоциации. ПУБ должен быть разработан для защиты всех 
работников Проекта и людей, затронутых Проектом, от риска 
насилия в регионе или от рисков, связанных с наймом персонала 
службы безопасности. 

Подготовка, консультации и 
раскрытие до любого развертывания 
персонала службы безопасности, 
поддержание на протяжении всего 
периода реализации Проекта 

 

 

СЭС 5: ПРИОБРЕТЕНИЕ ЗЕМЛИ, ОГРАНИЧЕНИЯ НА ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ЗЕМЛИ И НЕДОБРОВОЛЬНОЕ ПЕРЕСЕЛЕНИЕ 
5.1 ПРИОБРЕТЕНИЕ ЗЕМЛИ И ПЕРЕСЕЛЕНИЕ 

Доработать проект Основы политики переселения (ОПП) и 
соблюдать ее на протяжении всей реализации проекта. 

 
Проект ОПП должен быть 
окончательно доработан, согласован, 
завершен и раскрыт до даты 
вступления Проекта в силу. ОПП 
будет поддерживаться на протяжении 
всего периода реализации проекта. 

 
АРИС 
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5.2 ПЛАНЫ ПО ПЕРЕСЕЛЕНИЮ 
Подготовить, принять и реализовать Планы действий по 
переселению (ПДП) в соответствии с СЭС 5 и в соответствии с 
требованиями ОПП проекта, которая была подготовлена для 
Проекта, перед выполнением соответствующих мероприятий, 
способом, приемлемым для Ассоциации. 

 
Реализовать ПДП до начала работ по 
мероприятиям проекта, для которого 
ОПП требует подготовки ПДП 

 
АРИС 

5.3 МЕХАНИЗМ РАССМОТРЕНИЯ ЖАЛОБ 
Убедиться, что любые жалобы, связанные с приобретением земли, 
ограничениями на использование земли, воздействием на частные 
активы и средства к существованию или переселением, 
обрабатываются с помощью механизма рассмотрения жалоб (МРЖ) 
проекта. 

 
На протяжении всего периода 
реализации проекта 

 
АРИС 

5.4 МОНИТОРИНГ И ОТЧЕТНОСТЬ 
Убедиться, что мониторинг и отчетность по мероприятиям, 
связанным с приобретением земли и переселением, ведутся 
отдельно или как часть регулярной отчетности. 

 
На протяжении всего периода 
реализации проекта 

 
АРИС 

 

СЭС 6: СОХРАНЕНИЕ БИОРАЗНООБРАЗИЯ И УСТОЙЧИВОЕ УПРАВЛЕНИЕ ЖИЗНЕННЫМИ ПРИРОДНЫМИ РЕСУРСАМИ 
6.1 Соответствующие меры по управлению рисками для 

биоразнообразия разработаны и отражены в ОВОСС и ПУОСС для 
конкретных участков, а также в тендерных документах. 

Применять меры по смягчению 
последствий на протяжении всего 
срока реализации проекта и 
представлять полугодовые (шесть 
месяцев) отчеты о ходе реализации 
проекта. 
 
Включить соответствующие меры по 
смягчению последствий в тендерную 
документацию и контракт с 
подрядчиком. 

АРИС  

СЭС 7: КОРЕННЫЕ НАРОДЫ / ИСТОРИЧЕСКИ НЕДОСТАТОЧНО ОЦЕНЕННЫЕ ТРАДИЦИОННЫЕ МЕСТНЫЕ СООБЩЕСТВА 
СТРАН АФРИКИ К ЮГУ ОТ САХАРЫ 
Данный СЭС не имеет отношения к проекту 
СЭС 8: КУЛЬТУРНОЕ НАСЛЕДИЕ  
8.1 СЛУЧАЙНЫЙ ПОИСК  

Обеспечить, чтобы подрядчики соблюдали процедуры случайного 
поиска, изложенные в РДУЭСМ и включенные во все ОВОСС и 
ПУОСС для конкретных объектов. 

 
На протяжении всего периода 
реализации подпроекта 

АРИС  
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8.2 СЛУЧАЙНЫЕ НАХОДКИ  
Принять и внедрить процедуру случайных находок, описанную в 
ОВОСС и ПУОСС для конкретного подпроекта, разработанных для 
Проекта. 

ПУОСС (включая Процедуру 
случайного поиска) должны быть 
подготовлены до начала тендерного 
процесса на выполнение работ и 
должны выполняться в течение всего 
периода реализации проекта. 

АРИС 

СЭС 9: ФИНАНСОВЫЕ ПОСРЕДНИКИ  
Данный СЭС не имеет отношения к проекту 
СЭС 10: ВЗАИМОДЕЙСТВИЕ С ЗАИНТЕРЕСОВАННЫМИ СТОРОНАМИ И РАСКРЫТИЕ ИНФОРМАЦИИ 
10.1 ПЛАН ВЗАИМОДЕЙСТВИЯ С ЗАИНТЕРЕСОВАННЫМИ 

СТОРОНАМИ 
Принять и внедрить План взаимодействия с заинтересованными 
сторонами (ПВЗС) в соответствии с ЭСС10 способом, приемлемым 
для Ассоциации. 
 
 
После ПВЗС проекта и до реализации деятельности по подпроекту 
должна быть подготовлена и реализована программа мероприятий 
по взаимодействию с заинтересованными сторонами для 
конкретного подпроекта. 

Проект ПВЗС должен быть 
подготовлен, согласован, доработан и 
повторно раскрыт до даты вступления 
проекта в силу. 
 
Программа мероприятий по 
взаимодействию с 
заинтересованными сторонами 
должна быть подготовлена до начала 
реализации подпроектной 
деятельности. 

АРИС  

10.2 ВЗАИМОДЕЙСТВИЕ С ЗАИНТЕРЕСОВАННЫМИ 
СТОРОНАМИ И РАСКРЫТИЕ ИНФОРМАЦИИ 
ПВЗС и любые последующие программы мероприятий по 
взаимодействию с заинтересованными сторонами должны 
раскрываться с использованием различных подходов к 
коммуникации, учитывающих культурные особенности, для 
обеспечения связи с наиболее обездоленными и уязвимыми 
группами. 

До начала мероприятий  АРИС 

10.3 МЕХАНИЗМ РАССМОТРЕНИЯ ЖАЛОБ ПО ПРОЕКТУ 
Обновлять, принимать, поддерживать и использовать механизм 
рассмотрения жалоб (МРЖ), как описано в ПВЗС. 

МРЖ должен быть введен в 
применение в течение 30 дней после 
вступления проекта в силу и в любом 
случае до начала работ на объекте. 

АРИС 

10.4 ПВЗС должен быть обновлен с учетом МРЖ, принятых для 
деятельности CERC, как указано в Дополнении к РДУЭСМ по 
CERC, подготовленном, раскрытом, прошедшем общественные 
консультации и принятом после активации CERC. 

Обновленный ПВЗС должен быть 
раскрыт и внедрен на протяжении 
всей реализации проекта 

АРИС 

ПОДДЕРЖКА (ОБУЧЕНИЕ) ПОТЕНЦИАЛА 
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ПП1 Обучение должно быть проведено для соответствующего персонала 
АРИС и других вовлеченных агентств по темам: 

− Скрининг и подготовка инструментов ЭС для конкретных 
участков и конкретных аспектов экологической и 
социальной оценки, надзора и мониторинга, как описано в 
РДУЭСМ; 

− Вопросы управления биоразнообразием и передовой опыт;  
− Соответствующие вопросы охраны труда и техники 

безопасности, включая меры предосторожности в 
отношении COVID-19; 

− Отчетность об инцидентах и анализ первопричин; 
− План действий по гендерным вопросам, реализация ПВЗС и 

МРЖ; 
− Процедуры управления трудовыми ресурсами; 
− Оценка и управление рисками безопасности и конфликтов; и 
− Предотвращение и реагирование на сексуальную 

эксплуатацию и насилие, а также сексуальные 
домогательства 

В течение первого года реализации 
проекта, в порядке актуальности, с 
последующим, как минимум, 
ежегодным повышением 
квалификации по мере 
необходимости на протяжении 
реализации проекта. 

АРИС 

ПП2 Обучение работников проекта: 
− Охрана труда и техника безопасности, в том числе по 

предупреждению чрезвычайных ситуаций и обеспечению 
готовности и ликвидации чрезвычайных ситуаций; 

− Общественное здоровье и безопасность; 
− Осведомленность о безопасности инфекции COVID-19, 

здоровье и безопасность населения; 
− Оценка и управление рисками безопасности и конфликтов; 
− Предотвращение рисков СЭН/СД и Процедуры управления 

трудовыми ресурсами; 
− Нормы поведения; 
− Механизм рассмотрения жалоб 

Обучение должно быть проведено в 
начале найма работников Проекта, за 
которым следует, как минимум, один 
ежегодный курс повышения 
квалификации. 

Контролирующие инженеры  

 
 


